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PROYECTO DE DECISIÓN DE MANTENER LAS FLEXIBILIDADES EN FAVOR 
DE LOS PAÍSES EN DESARROLLO, EN PARTICULAR LOS PMA, LAS EPV 
Y LOS PDINPA, COMO PUNTO DE PARTIDA EN LAS NEGOCIACIONES 

SOBRE LA AGRICULTURA, EL AMNA Y LOS SERVICIOS 

PROPUESTA DE TEXTO EN RELACIÓN CON EL DOCUMENTO JOB/TNC/50 

La siguiente comunicación, de fecha 19 de noviembre de 2015, se distribuye a petición de la 
delegación de Barbados en nombre del Grupo de Estados ACP. 

_______________ 

La Conferencia Ministerial, 

Teniendo en cuenta el párrafo 1 del artículo IX del Acuerdo de Marrakech por el que se establece la 
Organización Mundial del Comercio; 

Resaltando de nuevo la importancia capital de los objetivos de desarrollo enunciados en la 
Declaración Ministerial de Doha y los acuerdos iniciales a que se pueda llegar de conformidad con 
el párrafo 47, así como todas nuestras decisiones y declaraciones ulteriores y el Acuerdo de 
Marrakech por el que se establece la OMC; 

Reafirmando que el trato especial y diferenciado para los países en desarrollo, en particular los 
países menos adelantados (PMA), las economías pequeñas y vulnerables (EPV) y los países en 
desarrollo importadores netos de productos alimenticios (PDINPA), será parte integrante de todas 
las futuras negociaciones y se incorporará a las Listas de concesiones y compromisos y, según 
proceda, a las normas y disciplinas que han de negociarse, de modo que sea operacionalmente 
efectivo y permita a los países en desarrollo Miembros tener efectivamente en cuenta sus 
necesidades en materia de desarrollo como se establece en los párrafos 13 y 16 de la Declaración 
Ministerial de Doha; 

Teniendo presente que, en reconocimiento del vigésimo aniversario de la OMC, se deben adoptar 
decisiones sobre el desarrollo en nuestro décimo período de sesiones; 

Decide lo siguiente: 

1.1.  A reserva de los ajustes en los compromisos que acuerden los Miembros, las negociaciones 
sobre la agricultura y el acceso a los mercados para los productos no agrícolas (AMNA) incluirán, 
como punto de partida, los siguientes elementos, en el marco del intercambio de compromisos 
entre todos los Miembros de la OMC: 

a. Se mantendrán los principios en que se basan las flexibilidades estabilizadas hasta ahora 
para los PMA, las EPV, los PDINPA, los países con un bajo porcentaje de líneas 
arancelarias consolidadas y los Miembros de reciente adhesión de estos grupos. Esas 
flexibilidades incluyen lo siguiente: exención de la reducción arancelaria para los PMA y 
los países con un bajo porcentaje de líneas arancelarias consolidadas, menores 
compromisos de reducción para las EPV, plazos para la aplicación más largos; exención 
de contraer compromisos de reducción en materia de AGDC, MGA y nivel de minimis; 
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mantenimiento de las disposiciones del párrafo 2 del artículo 6 del Acuerdo sobre la 
Agricultura de la Ronda Uruguay; y el principio de no reciprocidad plena; 

b. En cuanto a la continuación de las negociaciones sobre el AMNA, la reducción arancelaria 
para los países en desarrollo Miembros que formen parte de una unión aduanera de 
países en desarrollo que incluya PMA y EPV no será superior a la reducción arancelaria 
media de todos los Miembros de la unión aduanera y en ningún caso dará lugar a 
aranceles finales inferiores al arancel exterior común. Los compromisos de reducción 
arancelaria serán también moderados para evitar que aumenten las divergencias entre 
las consolidaciones arancelarias de los Miembros de esas uniones aduaneras; y 

c. Esas flexibilidades se ajustarán con arreglo a cualquier acuerdo al que pueda llegarse 
sobre otras fórmulas, según proceda, y de una manera que no socave los principios en 
que se enmarcan. 

1.2.  Se respetarán las flexibilidades existentes para los países en desarrollo, en particular los PMA 
y las EPV, en las negociaciones sobre los servicios, que figuran en los artículos IV y XIX del AGCS; 
en las directrices y procedimientos de negociación; y en la Declaración Ministerial de Hong Kong, 
en particular en el Anexo C, con inclusión de las flexibilidades para los PMA, que no contienen 
ningún concepto de reciprocidad en las ofertas. Por consiguiente, la modalidad de negociación no 
deberá modificar la estructura del AGCS ni esas flexibilidades. A este respecto, los países en 
desarrollo Miembros, en particular los PMA y las EPV, no estarán obligados a aumentar el número 
de sus ofertas ni a consolidar sus niveles de liberalización existentes. Los países en desarrollo 
Miembros, en particular los PMA y las EPV, son libres de presentar ofertas en cualquier momento y 
de negociar con otros Miembros de conformidad con la modalidad basada en peticiones y ofertas y 
en consonancia con sus objetivos de desarrollo. 

__________ 


